
RE\851954ET.doc PE450.554v01-00

ET Ühinenud mitmekesisuses ET

EUROOPA PARLAMENT 2009–2014

Istungidokument

13.12.2010 B7-0722/2010

RESOLUTSIOONI ETTEPANEK
komisjoni asepresidendi ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge 
esindaja avalduse alusel

vastavalt kodukorra artikli 110 lõikele 2

Olukord Côte d'Ivoire’is

Elie Hoarau, Marie-Christine Vergiat, Marisa Matias
fraktsiooni GUE/NGL nimel



PE450.554v01-00 2/4 RE\851954ET.doc

ET

B7-0722/2010

Euroopa Parlamendi resolutsioon olukorra kohta Côte d'Ivoire’is

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse kodukorra artikli 110 lõiget 2,

A. arvestades, et Côte d'Ivoire’is toimusid presidendivalimised ja et riiki tabas 28. novembril 
2010 toimunud teise vooru järel tõsine poliitiline ja institutsionaalne kriis;

B. arvestades, et ÜRO pakkus 2000. aasta järel esimeste vabade ja läbipaistvate 
presidendivalimiste korraldamiseks Côte d'Ivoire’is tehnilist, logistilist ja julgeolekualast 
tuge Linas-Marcoussis’ lepingu rakendamise ja missiooni UNOCI raames;

C. arvestades, et sõltumatu valimiskomisjoni esimehe poolt 2. detsembril 2010 avaldatud 
esialgsete tulemuste kohaselt kogus kandidaat Alassane Ouattara 54,10% ning kandidaat 
ja ametist lahkuv president Laurent Gbagbo 45,90% häältest, osalemise määr oli seejuures 
üle 81%;

D. arvestades, et põhiseadusnõukogu esimees kuulutas samal päeval need tulemused 
kehtetuks, kuna tulemuste teatamiseks seadusega ettenähtud tähtaeg, milleks on kolm 
päeva pärast teist vooru, oli möödunud;

E. arvestades, et põhiseadusnõukogu esimees kuulutas 3. detsembril 2010 välja 
presidendivalimiste lõplikud tulemused, olles tühistanud riigi nelja põhjapoolse piirkonna 
valimistulemused ehk ligikaudu 600 000 häält oletatava pettuse tõttu, mille Gbagbo hukka 
mõistis, ning et teatatud tulemuste kohaselt võitis valimised 51,45% häältest kogunud 
Gbagbo, kellele jäi alla 48,55% häältest kogunud Ouattara, ja valimistel osalemise määr 
oli 71,28%;

F. arvestades, et põhiseadusnõukogu võttis kõik Gbagbo esitatud valimistega seotud 
kaebused vastu ilma nende erapooletu kontrollimiseta missiooni UNOCI esindajate ja 
rahvusvaheliste vaatlejate juuresolekul;

G. arvestades, et UNOCI esindajad kinnitavad, et nad „vaatasid läbi kõik asjaomaste 
departemangude protokollid ja jätsid välja kõik need, millel puudus president Gbagbo 
esindajate allkiri”, ning jõudsid järeldusele, et isegi pärast sellist toimingut „tulemuses 
olulisi muudatusi ei ilmnenud”;

H. arvestades, et UNOCI on seisukohal, et ta „vaatas läbi kõik 20 000 protokolli, mille Côte 
d'Ivoire’i ametivõimud 30. novembril edastasid”, ja „eemaldas kõik vaieldavad või nii 
vormilise kui sisulise pettuse või manipulatsiooni märkidega protokollid”, ning kinnitab 
seega sõltumatu valimiskomisjoni väljakuulutatud tulemusi;

I. arvestades, et Lääne-Aafrika riikide majandusühendus (ECOWAS) palus oma 
7. detsembri 2010. aasta erakorralisel tippkohtumisel, et Gbagbo „annaks viivitamatult 
võimu üle”, ning peatas Côte d'Ivoire’i osalemise „kogu oma tegevuses kuni uue 
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otsuseni”;

J. arvestades, et Aafrika Liidu esimees Bingu Wa Mutharika oli oma 8. detsembri 
2010. aasta ametlikus avalduses seisukohal, et „Gbagbo peab austama valimiskastide 
kaudu väljendunud rahva tahet ja andma võimu rahumeelselt üle, et vältida Aafrikas 
järjekordset veresauna”, ning et „Aafrika Liit toetab ECOWASi ja rahvusvahelisi 
vaatlejaid, kes on kinnitanud Ouattara võitu”;

K. arvestades, et ÜRO Julgeolekunõukogu juhatus tegi 8. detsembril 2010 avalduse, mida 
toetavad kõik selle nõukogu liikmesriigid – nii alalised kui mittealalised, ning mille 
kohaselt Ühinenud Rahvaste Organisatsioon tunnustab Ouattarat Côte d'Ivoire’i 
õigusjärgse presidendina ning „mõistab kõige karmimalt hukka kõik püüdlused eirata 
Côte d'Ivoire’i rahva tahet”;

L. arvestades, et igasugune äkkpööre valimisprotsessis võib kujutada endast ohtu Côte 
d'Ivoire’is raskelt saavutatud poliitilisele ja sotsiaalsele tasakaalule ning kogu 
alampiirkonna stabiilsusele,

1. väljendab kahetsust vägivalla üle, mis vallandus riigi mitmes paigas esialgsete tulemuste 
väljakuulutamist oodates ning mille tõttu sai mitu inimest surma;

2. võtab teadmiseks Aafrika Liidu esimehe teate, Aafrika Liidu rahu- ja julgeolekunõukogu 
avalduse, ECOWASi riigipeade ja valitsusjuhtide konverentsi Côte d'Ivoire’i käsitleva 
erakorralise istungi tulemusena avaldatud lõppkommünikee ning ÜRO 
Julgeolekunõukogu 8. detsembri 2010. aasta avalduse ning rõhutab nende olulisust; 
pidades silmas, et ECOWAS on tunnustanud Alassane Ouattarat Côte d'Ivoire’i valitud 
presidendina ja Côte d'Ivoire’i rahva vabalt väljendunud hääle esindajana, nii nagu selle 
välja kuulutas sõltumatu valimiskomisjon, kutsub kõiki osapooli üles valimistulemust 
austama;

3. rõhutab, et Côte d'Ivoire on esimene Aafrika riik, kes on tulenevalt presidendivalimiste 
korraldamise kohta 2005. aastal sõlmitud Pretoria lepingust palunud ÜRO-l kanda 
valimiste kinnitaja rolli ning on selle rolliga vabatahtlikult nõustunud;

4. rõhutab, kui oluline on Aafrika Liidu otsus peatada Côte d'Ivoire’i „igasugune osalemine 
organisatsiooni tegevuses, kuni võimu tegelikuks kandjaks saab demokraatlikult valitud 
president Alassane Ouattara”;

5. mõistab hukka põhiseadusnõukogu otsuse muuta Côte d'Ivoire’i sõltumatu 
valimiskomisjoni avaldatud esialgsed tulemused kehtetuks ilma, et eelnevalt oleks järgitud 
valimisseadusega ettenähtud menetlust;

6. keeldub tunnustamast põhiseadusnõukogu välja kuulutatud tulemusi ning peab neid 
vastupidiseks valimiskastide kaudu väljendunud Côte d'Ivoire’i rahva tahtele;

7. väljendab kahetsust selle üle, et Côte d'Ivoire’is on peatatud valitsusväliste meediakanalite 
tegevus; tuletab meelde, kui oluline on, et kõigil Côte d'Ivoire’i elanikel oleks meedias 
täielik juurdepääs pluralistlikule ja mitmekesisele teabele, ning kutsub Côte d'Ivoire’i 
ametivõime tungivalt üles taastama viivitamatult õiglase juurdepääsu riigi meediale;
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8. toetab Lõuna-Aafrika endise presidendi Thabo Mbeki jõupingutusi poliitilise vahendajana, 
et leida kriisile lahendus; toetab samuti Aafrika Liidu ja ECOWASi jõupingutusi Côte 
d'Ivoire’is dialoogi edendamiseks ning kutsub kõiki Côte d'Ivoire’i osapooli näitama üles 
äärmist vaoshoitust ning tegema koostööd selle nimel, et taastada püsiv rahu ja soodustada 
riigis poliitilist lepitust;

9. on seisukohal, et Côte d'Ivoire’i rahva huve, julgeolekut ja lähitulevikku tuleb pidada 
olulisemaks kui poliitilisi kokkupõrkeid ja manipulatsioone seaduslikkusega;

10. kutsub kõiki Côte d'Ivoire’i osalisi üles peatama igasuguse pingete kasvu ohu ja takistama 
igasugust vastasseisu ja vägivalda; kutsub sellest tulenevalt kõiki osalisi hindama oma 
vastutust, käituma riigist lähtuvalt ning tegutsema institutsioonide normaalse toimimise 
taastamise nimel, pidades silmas üksnes Côte d'Ivoire’i rahva huve;

11. palub, et nõukogu, komisjon ja liikmesriigid astuksid sellekohaseid samme;

12. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
ÜRO-le, Aafrika Liidule ja ECOWASile ning Côte d’Ivoire’i ametivõimudele.


